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 Listen to this article

Parashá 15 Bo (בא) – Aliyah 6 – Shemot/Éx 12:29-51

Aliyáh 6: (Éxodo 12:29-51) Muerte de los primogénitos egipcios y la salida de Israel.
Haftaráh: Jeremías 16:14-16 (El Éxodo y la redención futura).
Brit Hadasháh: Lucas 22:14-20 (Yeshúa instituyendo la nueva alianza durante
Pésaj).

� Punto 1:

Texto Hebreo:

� Punto 2: Haftaráh �
� Haftaráh: Yirmiyahu (Jeremías) 46:13-28

� Comentario Mesiánico:
El juicio sobre Egipto descrito en Jeremías refleja el juicio de Adonái en Éxodo. Así
como Egipto fue golpeado por la muerte de los primogénitos, la profecía de Jeremías
predice el colapso de Egipto ante Babilonia, mostrando que ningún imperio se
sostiene contra la voluntad de Elohím.

� Aplicación Espiritual:
Así como Israel fue redimido de Egipto, Yeshúa haMashíaj es nuestra redención del
pecado. En la Haftaráh, la esperanza es que Adonái protegerá a su pueblo aún en el
exilio, al igual que preservó a Israel en Goshen.

� Punto 3: Brit Hadasháh �
� Lectura del Brit Hadasháh: Lucas 22:14-20

� Conexión con la Toráh y Haftaráh:
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El Pésaj de Éxodo 12 se cumple en Yeshúa, quien establece la “nueva alianza” con su
sangre. Así como los primogénitos de Egipto fueron juzgados, Yeshúa, el
“Primogénito de toda creación” (Colosenses 1:15), se entregó para que aquellos que
confían en Él sean librados del juicio.

� Reflexión Mesiánica:
El juicio sobre los primogénitos egipcios prefigura el sacrificio del Primogénito de
Elohím. Como el cordero de Pésaj protegió a los israelitas, la sangre de Yeshúa nos
protege del juicio final.

� Punto 4: Contexto Histórico y Cultural �
� Éxodo en el contexto egipcio:
La muerte de los primogénitos era una afrenta directa a la teología egipcia, ya que el
faraón era considerado divino y su hijo, el sucesor del trono, también. Esta plaga
demostraba que Elohím tenía poder sobre las deidades egipcias y sus gobernantes.

� Conexión arqueológica:
Las inscripciones en papiros egipcios como el Papiro de Ipuwer describen un caos en
Egipto que coincide con las plagas bíblicas.

� Punto 5: Estudio, comentarios y conexiones
proféticas �
� Comentario Rabínico:
El Midrash Shemot Rabáh enfatiza que la muerte de los primogénitos ocurrió
exactamente a la medianoche, demostrando el control absoluto de Elohím sobre el
tiempo y los eventos.

� Comentario Judío Mesiánico:
Yeshúa fue entregado en Pésaj, conectando su sacrificio con la redención de Israel de
Egipto.
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� Punto 6: Análisis Profundo de la Aliyáh �
� Análisis Lingüístico:
El uso de “חֲצִי הַלַּיְלָה” (bajatzí halailáh – “a la medianoche”) enfatiza la
ejecución exacta del juicio.

� Análisis Teológico:
El juicio sobre los primogénitos representa la supremacía de Elohím sobre las
naciones y es un anticipo del juicio final.

� Punto 7: Tema Más Relevante de la Aliyáh
� Tema Central: El juicio sobre Egipto y la liberación de Israel.
� Conexión con Yeshúa haMashíaj:
Así como Israel salió de Egipto tras la muerte de los primogénitos, la muerte y
resurrección de Yeshúa marca el inicio de la redención espiritual de la humanidad.

� Punto 8: Descubriendo a Mashíaj en la Aliyah ✡️
� Profecías Mesiánicas:

Salmo 110:1: “Siéntate a mi derecha hasta que ponga a tus enemigos por
estrado de tus pies.”
Isaías 53: Yeshúa, como el cordero de Pésaj, lleva sobre sí el juicio.

� Paralelismos con el Brit Hadasháh:

Yeshúa como el Primogénito que muere para la redención de muchos.
El Cordero de Pésaj, cuya sangre protege al pueblo de Elohím.

� Punto 9: Midrashim, Targumim y Apócrifos �
� Targum Onquelos:
La expresión “a la medianoche” se traduce como un acto deliberado de Elohím para
cumplir su promesa de redención.
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� Midrash Pesikta Rabbati:
Explica que el juicio de Egipto se repetirá en los tiempos mesiánicos cuando el
Mashíaj traiga justicia sobre las naciones.

� Punto 10: Mandamientos Encontrados
� Mitzvot en esta Aliyáh:

Celebrar Pésaj anualmente (Éxodo 12:14).1.
No quebrar los huesos del cordero de pésaj(Éxodo 12:46).2.

� Aplicación en el Brit Hadasháh:
Yeshúa es el cordero sin hueso quebrado (Juan 19:36).

� Punto 11: Preguntas de Reflexión ❓
¿Por qué Elohím eligió la medianoche para ejecutar su juicio?1.
¿Cómo se conecta la salida de Egipto con nuestra redención en Mashíaj?2.
¿Qué nos enseña el juicio de los primogénitos sobre el poder de Elohím?3.
¿Por qué es importante la observancia de Pésaj en la fe mesiánica?4.
¿Cómo vemos el rol de Yeshúa como nuestro Cordero cordero de pésaj en esta5.
Aliyáh?

� Punto 12: Resumen de la Aliyáh �
Adonái ejecuta la plaga final sobre Egipto, hiriendo a los primogénitos. Faraón
finalmente libera a Israel. Se establecen las leyes de Pésaj y se inicia el Éxodo.

� Punto 13: Tefiláh de la Aliyáh �
“Adonái, gracias por nuestra redención. Así como liberaste a Israel de Egipto,
libéranos de toda esclavitud espiritual. Que la sangre de Yeshúa nos cubra. Amén.”
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� Éxodo 12:29

Texto Hebreo Original:

וַיְהִי בַּחֲצִי הַלַּיְלָה וַיהוָה הִכָּה כָּל־בְּכוֹר בְּאֶרֶץ מִצְרַיִם
מִבְּכוֹר פַּרְעֹה הַיֹּשֵׁב עַל־כִּסְאוֹ עַד בְּכוֹר הַשְּׁבִי אֲשֶׁר
בְּבֵית הַבּוֹר וְכֹל בְּכוֹר בְּהֵמָה׃

Texto Interlineal:

Hebreo Fonética Traducción
וַיְהִי Vayehí Y sucedió
בַּחֲצִי Bajatzi en la mitad de
הַלַּיְלָה Halailáh la noche
וַיהוָה Vayhwh y Adonái
הִכָּה Hiká hirió
כָּל־בְּכוֹר Kol-bjor todo primogénito
בְּאֶרֶץ Beéretz en la tierra de
מִצְרַיִם Mitzráyim Egipto
מִבְּכוֹר Mibbjor desde el primogénito de
פַּרְעֹה Paróh Paróh
הַיֹּשֵׁב Hayoshev que se sienta
עַל־כִּסְאוֹ Al-kisó sobre su trono
עַד Ad hasta
בְּכוֹר Bjor el primogénito de
הַשְּׁבִי Hashévi el cautivo
אֲשֶׁר Asher que
בְּבֵית Beveit en la casa de
הַבּוֹר Habor la prisión
וְכֹל Vejol y todo
בְּכוֹר Bjor primogénito
בְּהֵמָה Behemáh del ganado

Traducción Literal:

“Y sucedió a la medianoche que Adonái hirió a todo primogénito en la tierra de
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Egipto, desde el primogénito de Paróh que se sienta sobre su trono hasta el
primogénito del cautivo que estaba en la prisión, y todo primogénito del ganado.”

� Éxodo 12:30

Texto Hebreo Original:

וַיָּקָם פַּרְעֹה לַיְלָה הוּא וְכָל־עֲבָדָיו וְכָל־מִצְרַיִם וַתְּהִי
צְעָקָה גְדֹלָה בְּמִצְרַיִם כִּי אֵין בַּיִת אֲשֶׁר אֵין־שָׁם מֵת׃

Texto Interlineal:

Hebreo Fonética Traducción
וַיָּקָם Vayakám Y se levantó
פַּרְעֹה Paróh Paróh
לַיְלָה Lailáh en la noche
הוּא Hu él
וְכָל־עֲבָדָיו Vejol-avadav y todos sus siervos
וְכָל־מִצְרַיִם Vejol-Mitzráyim y todo Egipto
וַתְּהִי Vatehí y hubo
צְעָקָה Tzeakáh un gran clamor
גְּדֹלָה Gedoláh grande
בְּמִצְרַיִם BeMitzráyim en Egipto
כִּי Ki porque
אֵין Ein no había
בַּיִת Bait casa
אֲשֶׁר Asher donde
אֵין־שָׁם Ein-sham no hubiera allí
מֵת Met un muerto

Traducción Literal:

“Y se levantó Paróh en la noche, él y todos sus siervos, y todo Egipto, y hubo un gran
clamor en Egipto, porque no había casa donde no hubiera un muerto.”
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� Éxodo 12:31

Texto Hebreo Original:

וַיִּקְרָא לְמֹשֶׁה וּלְאַהֲרֹן לַיְלָה וַיֹּאמֶר קוּמוּ צְּאוּ מִתּוֹךְ
עַמִּי גַּם־אַתֶּם גַּם־בְּנֵי יִשְׂרָאֵל וּלְכוּ עִבְדוּ אֶת־יְהוָה
כְּדַבֶּרְכֶם׃

Texto Interlineal:

Hebreo Fonética Traducción
וַיִּקְרָא Vayikrā Y llamó
לְמֹשֶׁה Lemoshé a Moshé
וּלְאַהֲרֹן Ulaharon y a Aharón
לַיְלָה Lailáh en la noche
וַיֹּאמֶר Vayomer y dijo
קוּמוּ Kúmu levántense
צְּאוּ Tzeú salgan
מִתּוֹךְ Mitoj de en medio de
עַמִּי Amí mi pueblo
גַּם־אַתֶּם Gam-atem también ustedes
גַּם־בְּנֵי יִשְׂרָאֵל Gam-Bnei Yisraél también los hijos de Israel
וּלְכוּ Ulejú y vayan
עִבְדוּ Ivdu sirvan
אֶת־יְהוָה Et-Adonái a Adonái
כְּדַבֶּרְכֶם Kedeberjem según sus palabras

Traducción Literal:

“Y llamó a Moshé y a Aharón en la noche y les dijo: Levántense, salgan de en medio
de mi pueblo, tanto ustedes como los hijos de Israel, y vayan, sirvan a Adonái como
han dicho.”

� Éxodo 12:32

Texto Hebreo Original:

גַּם־צֹאנְכֶם גַּם־בְּקַרְכֶם קְחוּ כַּאֲשֶׁר דִּבַּרְתֶּם וָלֵכוּ
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וּבֵרַכְתֶּם גַּם־אֹתִי׃

Texto Interlineal:

Hebreo Fonética Traducción
גַּם־ Gam- También
צֹאנְכֶם Tzónjem sus ovejas
גַּם־ Gam- también
בְּקַרְכֶם Bekarjem su ganado
קְחוּ Kjú tomen
כַּאֲשֶׁר Kaasher como
דִּבַּרְתֶּם Dibbártem han hablado
וָלֵכוּ Valejú y vayan
וּבֵרַכְתֶּם Uberajtem y bendíganme
גַּם־ Gam- también
אֹתִי Otí a mí

Traducción Literal:

“También sus ovejas, también su ganado tomen como han hablado, y vayan, y
bendíganme también a mí.”

� Éxodo 12:33

Texto Hebreo Original:

וַתֶּחֱזַק מִצְרַיִם עַל־הָעָם לְמַהֵר לְשַׁלְּחָם מִן־הָאָרֶץ כִּי אָמְרוּ
כֻּלָּנוּ מֵתִים׃

Texto Interlineal:

Hebreo Fonética Traducción
וַתֶּחֱזַק Vatejezak Y se apresuró
מִצְרַיִם Mitzráyim Egipto
עַל־ Al- sobre
הָעָם Haam el pueblo
לְמַהֵר Lemaher para apurar
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Hebreo Fonética Traducción
לְשַׁלְּחָם Leshaljám a enviarlos
מִן־ Min- de
הָאָרֶץ Haáretz la tierra
כִּי Ki porque
אָמְרוּ Amrú dijeron
כֻּלָּנוּ Kulánu todos nosotros
מֵתִים Metím morimos

Traducción Literal:

“Y Egipto se apresuró sobre el pueblo para apurarlos a salir de la tierra, porque
dijeron: ‘Todos morimos.’”

� Éxodo 12:34

Texto Hebreo Original:

וַיִּשָּׂא הָעָם אֶת־בְּצֵקוֹ טֶרֶם יֶחְמָץ מִשְּׁאֲרֹתָם צְרֻרֹת
בְּשִׂמְלֹתָם עַל־שִׁכְמָם׃

Texto Interlineal:

Hebreo Fonética Traducción
וַיִּשָּׂא Vayisá Y llevó
הָעָם Haam el pueblo
אֶת־ Et- su
בְּצֵקוֹ Betzékó masa
טֶרֶם Terem antes de
יֶחְמָץ Yejmatz leudar
מִשְּׁאֲרֹתָם Misharotám sus artesas
צְרֻרֹת Tzerurót envueltas
בְּשִׂמְלֹתָם Besimlotám en sus ropas
עַל־ Al- sobre
שִׁכְמָם Shikmám sus hombros
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Traducción Literal:

“Y el pueblo llevó su masa antes de que leudara, sus artesas envueltas en sus ropas
sobre sus hombros.”

� Éxodo 12:35-51
Continuaré proporcionando todos los versículos de esta Aliyáh en el mismo formato
extenso, detallado y continuo hasta completar el capítulo con fidelidad al texto
hebreo y su traducción interlineal. Estoy procesando la continuación con el mismo
nivel de detalle.

� Éxodo 12:35-51 – Formato Interlineal Hebreo-Español Anotado
(Continuación y Finalización Completa)

� Éxodo 12:35

Texto Hebreo Original:

וּבְנֵי יִשְׂרָאֵל עָשׂוּ כִּדְבַר מֹשֶׁה וַיִּשְׁאֲלוּ מִמִּצְרַיִם
כְּלֵי־כֶסֶף וּכְלֵי זָהָב וּשְׂמָלֹת׃

Texto Interlineal:

Hebreo Fonética Traducción
וּבְנֵי Uvnei Y los hijos de
יִשְׂרָאֵל Yisraél Israel
עָשׂוּ Asú hicieron
כִּדְבַר Kidvar según la palabra de
מֹשֶׁה Moshé Moshé
וַיִּשְׁאֲלוּ Vayishalú y pidieron
מִמִּצְרַיִם Mimitzráyim de Egipto
כְּלֵי־כֶסֶף Klei-késef objetos de plata
וּכְלֵי U-klei y objetos de
זָהָב Zaháv oro
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Hebreo Fonética Traducción
וּשְׂמָלֹת U-smalót y vestiduras

Traducción Literal:

“Y los hijos de Israel hicieron según la palabra de Moshé, y pidieron de Egipto
objetos de plata, objetos de oro y vestiduras.”

� Éxodo 12:36

Texto Hebreo Original:

וַיהוָה נָתַן אֶת־חֵן הָעָם בְּעֵינֵי מִצְרַיִם וַיַּשְׁאִלוּם וַיְנַצְּלוּ
אֶת־מִצְרָיִם׃

Texto Interlineal:

Hebreo Fonética Traducción
וַיהוָה Vayhwh Y Adonái
נָתַן Natán dio
אֶת־ Et- la
חֵן Jen gracia
הָעָם Haam del pueblo
בְּעֵינֵי Beéinei a los ojos de
מִצְרַיִם Mitzráyim los egipcios
וַיַּשְׁאִלוּם Vayashilúm y les prestaron
וַיְנַצְּלוּ Vayenatzlú y despojaron
אֶת־ Et- a
מִצְרָיִם Mitzráyim Egipto

Traducción Literal:

“Y Adonái dio gracia al pueblo a los ojos de Egipto, y estos les prestaron, y
despojaron a Egipto.”
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� Éxodo 12:37

Texto Hebreo Original:

וַיִּסְעוּ בְנֵי־יִשְׂרָאֵל מֵרַעְמְסֵס סֻכֹּתָה כְּשֵׁשׁ־מֵאוֹת אֶלֶף
רַגְלִי הַגְּבָרִים לְבַד מִטָּף׃

Texto Interlineal:

Hebreo Fonética Traducción
וַיִּסְעוּ Vayisú Y partieron
בְנֵי־יִשְׂרָאֵל Bnei-Yisraél los hijos de Israel
מֵרַעְמְסֵס MeRaamsés desde Raamsés
סֻכֹּתָה Sukotah hacia Sucot
כְּשֵׁשׁ־ Kesesh como seiscientos
מֵאוֹת Meót mil
אֶלֶף Elef (mil)
רַגְלִי Raglí hombres de a pie
הַגְּבָרִים Hagvarím varones
לְבַד Levad aparte
מִטָּף Mitáf de los niños

Traducción Literal:

“Y partieron los hijos de Israel desde Raamsés hacia Sucot, como seiscientos mil
hombres de a pie, varones, aparte de los niños.”

� Éxodo 12:38

Texto Hebreo Original:

וְגַם־עֵרֶב רַב עָלָה אִתָּם וּצֹאן וּבָקָר מִקְנֶה כָּבֵד מְאֹד׃

Texto Interlineal:

Hebreo Fonética Traducción
וְגַם־ Vegam- Y también
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Hebreo Fonética Traducción
עֵרֶב Érev una multitud
רַב Rav numerosa
עָלָה Aláh subió
אִתָּם Itám con ellos
וּצֹאן U-tzón y ovejas
וּבָקָר U-vakár y ganado
מִקְנֶה Mikné posesión de ganado
כָּבֵד Kaved grande
מְאֹד Meód en gran manera

Traducción Literal:

“Y también subió con ellos una multitud numerosa, y ovejas, y ganado, y posesión de
ganado en gran manera.”

� Éxodo 12:39

Texto Hebreo Original:

וַיֹּאפוּ אֶת־הַבָּצֵק אֲשֶׁר הוֹצִיאוּ מִמִּצְרַיִם עֻגֹּת מַצּוֹת כִּי לֹא
חָמֵץ כִּי־גֹרְשׁוּ מִמִּצְרַיִם וְלֹא יָכְלוּ לְהִתְמַהְמֵהַּ וְגַם־צֵדָה
לֹא־עָשׂוּ לָהֶם׃

Texto Interlineal:

Hebreo Fonética Traducción
וַיֹּאפוּ Vayofu Y hornearon
אֶת־ Et- el
הַבָּצֵק Habatzék la masa
אֲשֶׁר Asher que
הוֹצִיאוּ Hotziú sacaron
מִמִּצְרַיִם Mimitzráyim de Egipto
עֻגֹּת Ugót en tortas
מַצּוֹת Matzót sin leudar
כִּי Ki porque
לֹא Lo no
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Hebreo Fonética Traducción
חָמֵץ Jametz leudó
כִּי־ Ki- porque
גֹרְשׁוּ Gorshú fueron echados
מִמִּצְרַיִם Mimitzráyim de Egipto
וְלֹא Velo y no
יָכְלוּ Yajlú pudieron
לְהִתְמַהְמֵהַּ Lehitmahmeáh demorarse
וְגַם־ Vegam- y también
צֵדָה Tzédáh provisión
לֹא־ Lo- no
עָשׂוּ Asú hicieron
לָהֶם Lahém para ellos

Traducción Literal:

“Y hornearon la masa que sacaron de Egipto en tortas sin leudar, porque no había
leudado, porque fueron echados de Egipto y no pudieron demorarse, y también
provisión no hicieron para ellos.”

� Éxodo 12:40

Texto Hebreo Original:

וּמוֹשַׁב בְּנֵי־יִשְׂרָאֵל אֲשֶׁר־יָשְׁבוּ בְמִצְרַיִם שְׁלֹשִׁים שָׁנָה
וְאַרְבַּע מֵאוֹת שָׁנָה׃

Texto Interlineal:

Hebreo Fonética Traducción
וּמוֹשַׁב Umosháv Y la estancia
בְּנֵי־יִשְׂרָאֵל Bnei-Yisraél de los hijos de Israel
אֲשֶׁר־יָשְׁבוּ Asher-yashvú que habitaron
בְּמִצְרַיִם BeMitzráyim en Egipto
שְׁלֹשִׁים Sheloshím treinta
שָׁנָה Shanáh años
וְאַרְבַּע Veárba y cuatro
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Hebreo Fonética Traducción
מֵאוֹת Meót cientos
שָׁנָה Shanáh años

Traducción Literal:

“Y la estancia de los hijos de Israel, que habitaron en Egipto, fue de cuatrocientos
treinta años.”

� Éxodo 12:41

Texto Hebreo Original:

וַיְהִי מִקֵּץ שְׁלֹשִׁים שָׁנָה וְאַרְבַּע מֵאוֹת שָׁנָה וַיְהִי בְּעֶצֶם
הַיּוֹם הַזֶּה יָצְאוּ כָּל־צִבְאוֹת יְהוָה מֵאֶרֶץ מִצְרָיִם׃

Texto Interlineal:

Hebreo Fonética Traducción
וַיְהִי Vayehí Y sucedió
מִקֵּץ Mikétz al final de
שְׁלֹשִׁים Sheloshím treinta
שָׁנָה Shanáh años
וְאַרְבַּע Veárba y cuatro
מֵאוֹת Meót cientos
שָׁנָה Shanáh años
וַיְהִי Vayehí y sucedió
בְּעֶצֶם Beétzem en aquel mismo
הַיּוֹם Haióm día
הַזֶּה Hazé este
יָצְאוּ Yatzú salieron
כָּל־ Kol- todos
צִבְאוֹת Tziv’ót los ejércitos de
יְהוָה Adonái Adonái
מֵאֶרֶץ Meéretz de la tierra de
מִצְרָיִם Mitzráyim Egipto
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Traducción Literal:

“Y sucedió al final de los cuatrocientos treinta años, en aquel mismo día, que salieron
todos los ejércitos de Adonái de la tierra de Egipto.”

� Éxodo 12:42

Texto Hebreo Original:

לֵיל שִׁמֻּרִים הוּא לַיהוָה לְהוֹצִיאָם מֵאֶרֶץ מִצְרָיִם הוּא הַלַּיְלָה
הַזֶּה לַיהוָה שִׁמֻּרִים לְכָל־בְּנֵי יִשְׂרָאֵל לְדֹרֹתָם׃

Texto Interlineal:

Hebreo Fonética Traducción
לֵיל Leil Noche
שִׁמֻּרִים Shimurím de vigilia
הוּא Hu es
לַיהוָה L’Adonái para Adonái
לְהוֹצִיאָם Lehotziám para sacarlos
מֵאֶרֶץ Meéretz de la tierra de
מִצְרָיִם Mitzráyim Egipto
הוּא Hu es
הַלַּיְלָה Halailáh la noche
הַזֶּה Hazé esta
לַיהוָה L’Adonái para Adonái
שִׁמֻּרִים Shimurím vigilia
לְכָל־ Lekol- para todos
בְּנֵי Bnei los hijos de
יִשְׂרָאֵל Yisraél Israel
לְדֹרֹתָם Ledorotám por sus generaciones

Traducción Literal:

“Es noche de vigilia para Adonái, para sacarlos de la tierra de Egipto; esta es la
noche para Adonái, de vigilia para todos los hijos de Israel por sus generaciones.”
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� Éxodo 12:43

Texto Hebreo Original:

וַיֹּאמֶר יְהוָה אֶל־מֹשֶׁה וְאַהֲרֹן זֹאת חֻקַּת הַפָּסַח כָּל־בֶּן־נֵכָר
לֹא־יֹאכַל בּוֹ׃

Texto Interlineal:

Hebreo Fonética Traducción
וַיֹּאמֶר Vayómer Y dijo
יְהוָה Adonái Adonái
אֶל־ El- a
מֹשֶׁה Moshé Moshé
וְאַהֲרֹן VeAharón y Aharón
זֹאת Zót Esta
חֻקַּת Jukat es la ordenanza de
הַפָּסַח HaPésaj Pésaj
כָּל־ Kol- Todo
בֶּן־נֵכָר Ben-nejar hijo de extraño
לֹא־יֹאכַל Lo-yojál no comerá
בּוֹ Bó de él

Traducción Literal:

“Y dijo Adonái a Moshé y Aharón: Esta es la ordenanza de Pésaj; ningún hijo de
extraño comerá de él.”

� Éxodo 12:44

Texto Hebreo Original:

וְכָל־עֶבֶד אִישׁ מִקְנַת־כָּסֶף וּמַלְתָּה אֹתוֹ אָז יֹאכַל בּוֹ׃
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Texto Interlineal:

Hebreo Fonética Traducción
וְכָל־ VeJol- Y todo
עֶבֶד Éved siervo
אִישׁ Ish de hombre
מִקְנַת־כָּסֶף Miknat-késef comprado por dinero
וּמַלְתָּה Umaltáh y lo circuncidarás
אֹתוֹ Otó a él
אָז Az entonces
יֹאכַל Yojál comerá
בּוֹ Bó de él

Traducción Literal:

“Y todo siervo comprado por dinero, cuando lo hayas circuncidado, entonces comerá
de él.”

� Éxodo 12:45

Texto Hebreo Original:

תוֹשָׁב וְשָׂכִיר לֹא־יֹאכַל בּוֹ׃

Texto Interlineal:

Hebreo Fonética Traducción
תוֹשָׁב Tosháv Forastero
וְשָׂכִיר V’sajír y jornalero
לֹא־ Lo- no
יֹאכַל Yojál comerá
בּוֹ Bó de él

Traducción Literal:

“Forastero y jornalero no comerán de él.”
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� Éxodo 12:46

Texto Hebreo Original:

בְּבַיִת אֶחָד יֵאָכֵל לֹא־תוֹצִיא מִן־הַבָּיִת מִן־הַבָּשָׂר חוּצָה
וְעֶצֶם לֹא תִשְׁבְּרוּ־בוֹ׃

Texto Interlineal:

Hebreo Fonética Traducción
בְּבַיִת BeVait En casa
אֶחָד Ejád una
יֵאָכֵל Yeajél será comido
לֹא־ Lo- no
תוֹצִיא Totzí sacarás
מִן־הַבָּיִת Min-haBait de la casa
מִן־הַבָּשָׂר Min-haBásar de la carne
חוּצָה Jutzáh afuera
וְעֶצֶם Veétzem y hueso
לֹא Lo no
תִשְׁבְּרוּ־בוֹ Tishberú-bo quebrarán de él

Traducción Literal:

“En una sola casa será comido; no sacarás de la casa de la carne afuera, y ningún
hueso quebrarán de él.”

� Éxodo 12:47

Texto Hebreo Original:

כָּל־עֲדַת יִשְׂרָאֵל יַעֲשׂוּ אֹתוֹ׃

Texto Interlineal:
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Hebreo Fonética Traducción
כָּל־ Kol- Toda
עֲדַת Adat la congregación de
יִשְׂרָאֵל Yisraél Israel
יַעֲשׂוּ Yaasú lo harán
אֹתוֹ Otó a él

Traducción Literal:

“Toda la congregación de Israel lo hará.”

� Éxodo 12:48

Texto Hebreo Original:

וְכִי־יָגוּר אִתְּךָ גֵּר וְעָשָׂה פֶסַח לַיהוָה הִמּוֹל לוֹ כָּל־זָכָר
וְאָז יִקְרַב לַעֲשֹׂתוֹ וְהָיָה כְּאֶזְרַח הָאָרֶץ וְכָל־עָרֵל לֹא־יֹאכַל
בּוֹ׃

Texto Interlineal:

Hebreo Fonética Traducción
וְכִי־ VeKi- Y cuando
יָגוּר Yagúr habite
אִתְּךָ Itjá contigo
גֵּר Guer extranjero
וְעָשָׂה Veasá y haga
פֶסַח Pésaj Pésaj
לַיהוָה L’Adonái para Adonái
הִמּוֹל Himól será circuncidado
לוֹ Lo para él
כָּל־ Kol- todo
זָכָר Zajár varón
וְאָז Veáz y entonces
יִקְרַב Yikráv se acercará
לַעֲשֹׂתוֹ Laasotó para hacerlo
וְהָיָה Vehayáh y será
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Hebreo Fonética Traducción
כְּאֶזְרַח KeEzráj como natural de
הָאָרֶץ Haáretz la tierra
וְכָל־ VeKol- y todo
עָרֵל Arel incircunciso
לֹא־יֹאכַל Lo-yojál no comerá
בּוֹ Bó de él

Traducción Literal:

“Y cuando habite contigo extranjero y haga Pésaj para Adonái, será circuncidado
todo varón suyo, y entonces se acercará para hacerlo, y será como natural de la
tierra, pero ningún incircunciso comerá de él.”

� Éxodo 12:49

Texto Hebreo Original:

תּוֹרָה אַחַת יִהְיֶה לָאֶזְרָח וְלַגֵּר הַגָּר בְּתוֹכְכֶם׃

Texto Interlineal:

Hebreo Fonética Traducción
תּוֹרָה Toráh Una Toráh
אַחַת Ajàt una sola
יִהְיֶה Yihyéh habrá
לָאֶזְרָח Laezráj para el natural
וְלַגֵּר Velaguer y para el extranjero
הַגָּר Hagar que habita
בְּתוֹכְכֶם Betojjem en medio de ustedes

Traducción Literal:

“Una misma Toráh habrá para el natural y para el extranjero que habita en medio de
ustedes.”
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� Éxodo 12:50

Texto Hebreo Original:

וַיַּעֲשׂוּ כָל־בְּנֵי יִשְׂרָאֵל כַּאֲשֶׁר צִוָּה יְהוָה אֶת־מֹשֶׁה
וְאֶת־אַהֲרֹן כֵּן עָשׂוּ׃

Texto Interlineal:

Hebreo Fonética Traducción
וַיַּעֲשׂוּ Vayáasu Y hicieron
כָּל־ Kol- todos
בְּנֵי Bnei los hijos de
יִשְׂרָאֵל Yisraél Israel
כַּאֲשֶׁר Kaasher como
צִוָּה Tzivá ordenó
יְהוָה Adonái Adonái
אֶת־ Et- a
מֹשֶׁה Moshé Moshé
וְאֶת־ Veet- y a
אַהֲרֹן Aharón Aharón
כֵּן Ken así
עָשׂוּ Asú lo hicieron

Traducción Literal:

“Y todos los hijos de Israel hicieron como ordenó Adonái a Moshé y a Aharón, así lo
hicieron.”

� Éxodo 12:51

Texto Hebreo Original:

וַיְהִי בְּעֶצֶם הַיּוֹם הַזֶּה הוֹצִיא יְהוָה אֶת־בְּנֵי יִשְׂרָאֵל מֵאֶרֶץ
מִצְרַיִם עַל־צִבְאֹתָם׃
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Texto Interlineal:

Hebreo Fonética Traducción
וַיְהִי Vayehí Y sucedió
בְּעֶצֶם Beétzem en aquel mismo
הַיּוֹם Haiyóm día
הַזֶּה Hazé este
הוֹצִיא Hotzí sacó
יְהוָה Adonái Adonái
אֶת־ Et- a
בְּנֵי Bnei los hijos de
יִשְׂרָאֵל Yisraél Israel
מֵאֶרֶץ Meéretz de la tierra de
מִצְרַיִם Mitzráyim Egipto
עַל־ Al- según
צִבְאֹתָם Tziv’otám sus ejércitos

Traducción Literal:

“Y sucedió en aquel mismo día que Adonái sacó a los hijos de Israel de la tierra de
Egipto según sus ejércitos.”

� Punto 2: Haftaráh Jeremías 16:14-16 –

� Jeremías 16:14

Texto Hebreo Original:

לָכֵן הִנֵּה יָמִים בָּאִים נְאֻם־יְהוָה וְלֹא־יֵאָמֵר עוֹד חַי־יְהוָה
אֲשֶׁר הֶעֱלָה אֶת־בְּנֵי יִשְׂרָאֵל מֵאֶרֶץ מִצְרָיִם׃

Texto Interlineal:

Hebreo Fonética Traducción
לָכֵן Lajén Por lo tanto
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Hebreo Fonética Traducción
הִנֵּה Hinéh he aquí
יָמִים Yamím días
בָּאִים Baím vienen
נְאֻם־ Neúm- dice
יְהוָה Adonái Adonái
וְלֹא־ Velo- y no más
יֵאָמֵר Yeomér se dirá
עוֹד Od otra vez
חַי־ Jai- Vive
יְהוָה Adonái Adonái
אֲשֶׁר Asher quien
הֶעֱלָה Hehelá hizo subir
אֶת־ Et- a
בְּנֵי Bnei los hijos de
יִשְׂרָאֵל Yisraél Israel
מֵאֶרֶץ Meéretz de la tierra de
מִצְרָיִם Mitzráyim Egipto

Traducción Literal:

“Por lo tanto, he aquí vienen días, dice Adonái, en que no se dirá más: Vive Adonái,
quien hizo subir a los hijos de Israel de la tierra de Egipto.”

� Jeremías 16:15

Texto Hebreo Original:

כִּי אִם־חַי־יְהוָה אֲשֶׁר הֶעֱלָה אֶת־בְּנֵי יִשְׂרָאֵל מֵאֶרֶץ צָפוֹן
וּמִכָּל־הָאֲרָצוֹת אֲשֶׁר הִדִּיחָם שָׁם וַהֲשִׁבֹתִים עַל־אַדְמָתָם
אֲשֶׁר נָתַתִּי לַאֲבוֹתָם׃

Texto Interlineal:

Hebreo Fonética Traducción
כִּי Ki sino que
אִם־ Im- más bien



| 25

Hebreo Fonética Traducción
חַי־ Jai- Vive
יְהוָה Adonái Adonái
אֲשֶׁר Asher quien
הֶעֱלָה Hehelá hizo subir
אֶת־ Et- a
בְּנֵי Bnei los hijos de
יִשְׂרָאֵל Yisraél Israel
מֵאֶרֶץ Meéretz de la tierra de
צָפוֹן Tzafón el norte
וּמִכָּל־ U-mikol- y de todas
הָאֲרָצוֹת Ha’aratzót las tierras
אֲשֶׁר Asher donde
הִדִּיחָם Hidijám los dispersó
שָׁם Sham allá
וַהֲשִׁבֹתִים Vahashivotím y los haré regresar
עַל־ Al- sobre
אַדְמָתָם Admatám su tierra
אֲשֶׁר Asher la cual
נָתַתִּי Natatí di
לַאֲבוֹתָם Laavotám a sus padres

Traducción Literal:

“Sino que se dirá: Vive Adonái, quien hizo subir a los hijos de Israel de la tierra del
norte y de todas las tierras donde los dispersó, y los haré regresar a su tierra que di
a sus padres.”

� Jeremías 16:16

Texto Hebreo Original:

הִנְנִי שׁוֹלֵחַ לְדַיָּגִים רַבִּים נְאֻם־יְהוָה וְדִיְגוּם וְאַחֲרֵי־כֵן
אֶשְׁלַח לְצַיָּדִים רַבִּים וְצָדוּם מֵעַל כָּל־הַר וּמֵעַל כָּל־גִּבְעָה
וּמִנִּקְרֵי הַסְּלָעִים׃
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Texto Interlineal:

Hebreo Fonética Traducción
הִנְנִי Hinení He aquí yo
שׁוֹלֵחַ Sholéaj envío
לְדַיָּגִים Ledayagím a muchos pescadores
רַבִּים Rabím numerosos
נְאֻם־ Neúm- dice
יְהוָה Adonái Adonái
וְדִיְגוּם Vediégum y los pescarán
וְאַחֲרֵי־כֵן Veajarei-Ken y después de esto
אֶשְׁלַח Eshláj enviaré
לְצַיָּדִים Letzayadím a muchos cazadores
רַבִּים Rabím numerosos
וְצָדוּם Vetzadúm y los cazarán
מֵעַל Meál desde
כָּל־ Kol- todos
הַר Har los montes
וּמֵעַל Umeál y desde
כָּל־ Kol- todas
גִּבְעָה Giv’áh las colinas
וּמִנִּקְרֵי Uminikréi y desde las hendiduras de
הַסְּלָעִים Haselaím las peñas

Traducción Literal:

“He aquí que yo envío a muchos pescadores, dice Adonái, y los pescarán; y después
de esto enviaré a muchos cazadores, y los cazarán desde todos los montes, y desde
todas las colinas, y desde las hendiduras de las peñas.”

✅ Finalización Completa de Jeremías 16:14-16 en Formato Interlineal
Hebreo-Español Anotado.
� ¡Toda la Haftaráh presentada en un solo bloque detallado y sin interrupciones! �✨

Tú dijiste:

Punto 3. Brit Hadasháh Lucas 22:14-20: Formato Interlineal Arameo Español
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Anotado.

ChatGPT Plus

� Punto 3: Brit Hadasháh – Lucas 22:14-20

� Lucas 22:14

Texto Arameo Original (Peshitta):

ܘܟܕ ܡܛܬ ܫܥܬܐ ܐܬܣܡܟ ܘܬܠܡܝ̈ܕܘܗܝ ܥܡܗ

Texto Interlineal:

Arameo Fonética (Siríaco Oriental) Traducción
ܘܟܕ U-kad Y cuando
ܡܛܬ Mṭath llegó
ܫܥܬܐ Sha‘thá la hora
ܐܬܣܡܟ Athsámak se reclinó
ܘܬܠܡܝ̈ܕܘܗܝ U-talmidéwhi y sus discípulos
ܥܡܗ ‘Améh con él

Traducción Literal:

“Y cuando llegó la hora, se reclinó, y con él sus discípulos.”

� Lucas 22:15

Texto Arameo Original (Peshitta):

ܘܐܡܪ ܠܗܘܢ ܨܒܬ ܨܒܝܬ ܕܐܟܠ ܥܡܟܘܢ ܦܨܚܐ ܗܢܐ ܩܕܡ ܡܐ ܐܬܚܫܦ

Texto Interlineal:

Arameo Fonética (Siríaco Oriental) Traducción
ܘܐܡܪ Wa-amar Y les dijo
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Arameo Fonética (Siríaco Oriental) Traducción
ܠܗܘܢ Lehón a ellos
ܨܒܬ Tzabeth Con deseo
ܨܒܝܬ Tzabiṯ he deseado
ܕܐܟܠ Da-akul comer
ܥܡܟܘܢ ‘Amkón con ustedes
ܦܨܚܐ Pesaḥa este Pésaj
ܗܢܐ Haná este
ܩܕܡ Qadam antes
ܡܐ Ma de
ܐܬܚܫܦ Athḥashap que padezca

Traducción Literal:

“Y les dijo: Con deseo he deseado comer este Pésaj con ustedes antes de que
padezca.”

� Lucas 22:16

Texto Arameo Original (Peshitta):

ܐܡܪ ܐܢܐ ܠܟܘܢ ܕܡܢ ܗܫܐ ܠܐ ܐܟܘܠܗ ܥܕܡܐ ܡܐ ܡܫܬܠܡ ܒܡܠܟܘܬܗ ܕܐܠܗܐ

Texto Interlineal:

Arameo Fonética (Siríaco Oriental) Traducción
ܐܡܪ Amar Digo
ܐܢܐ Aná Yo
ܠܟܘܢ Lekón a ustedes
ܕܡܢ D’men que desde
ܗܫܐ Hasha ahora
ܠܐ Lo no
ܐܟܘܠܗ Akulé lo comeré
ܥܕܡܐ ‘Admá hasta
ܡܐ Ma que
ܡܫܬܠܡ Meshtalem sea cumplido
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Arameo Fonética (Siríaco Oriental) Traducción
ܒܡܠܟܘܬܗ Bemalkuthé en el Reino de
ܕܐܠܗܐ D’Alaha Elohím

Traducción Literal:

“Porque les digo que desde ahora no lo comeré hasta que sea cumplido en el Reino
de Elohím.”

� Lucas 22:17

Texto Arameo Original (Peshitta):

ܘܢܣܒ ܟܣܐ ܘܐܫܒܚ ܘܐܡܪ ܕܣܒܘ ܗܢܐ ܘܦܠܓܘ ܒܝܢܬܟܘܢ

Texto Interlineal:

Arameo Fonética (Siríaco Oriental) Traducción
ܘܢܣܒ Wa-nasav Y tomó
ܟܣܐ Kása una copa
ܘܐܫܒܚ Wa-ashbaḥ y dio gracias
ܘܐܡܪ Wa-amar y dijo
ܕܣܒܘ Dsabú Tomad
ܗܢܐ Haná esta
ܘܦܠܓܘ Wa-palagú y repartidla
ܒܝܢܬܟܘܢ Beintajón entre ustedes

Traducción Literal:

“Y tomó una copa, dio gracias y dijo: Tomad esta y repartidla entre ustedes.”

� Lucas 22:18

Texto Arameo Original (Peshitta):

ܐܡܪ ܐܢܐ ܠܟܘܢ ܕܡܢ ܗܫܐ ܠܐ ܐܫܬܐ ܡܢ ܦܐܪܐ ܕܓܦܬܐ ܥܕܡܐ ܡܐ ܡܐܬܐ ܡܠܟܘܬܐ ܕܐܠܗܐ
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Texto Interlineal:

Arameo Fonética (Siríaco Oriental) Traducción
ܐܡܪ Amar Digo
ܐܢܐ Aná Yo
ܠܟܘܢ Lekón a ustedes
ܕܡܢ D’men que desde
ܗܫܐ Hasha ahora
ܠܐ Lo no
ܐܫܬܐ Eshté beberé
ܡܢ Men del
ܦܐܪܐ Pe’aré fruto
ܕܓܦܬܐ De-geptá de la vid
ܥܕܡܐ ‘Admá hasta que
ܡܐ Ma llegue
ܡܠܟܘܬܐ Malkuthá el Reino
ܕܐܠܗܐ D’Alaha de Elohím

Traducción Literal:

“Porque les digo que desde ahora no beberé del fruto de la vid hasta que venga el
Reino de Elohím.”

� Punto 4: Contexto Histórico y Cultural de Lucas
22:14-20

� Contexto del Segundo Templo y la Última Cena de Pésaj

El relato de Lucas 22:14-20 ocurre en el contexto de la última cena de Pésaj (פסח)
que Yeshúa celebró con sus discípulos en Yerushaláyim (Jerusalén), durante el
período del Segundo Templo (516 a.C. – 70 d.C.). En este tiempo, Pésaj no era
solo una conmemoración del Éxodo de Egipto, sino una festividad central en la vida
judía, con peregrinaciones masivas al Templo y sacrificios de corderos cordero de
pésaj.
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� Datos clave del contexto histórico:

Pésaj era celebrado con un Seder (orden) específico, incluyendo cuatro copas
de vino, pan sin levadura (matzáh), hierbas amargas (maror), y el relato de la
redención de Egipto (Hagadáh).
Los fariseos y los saduceos tenían interpretaciones distintas sobre el
calendario y la observancia de la fiesta.
El Sanedrín y la aristocracia sacerdotal controlaban el Templo y las
festividades oficiales.
La Pascua romana y Pésaj judía: En el mismo tiempo, los romanos
celebraban sus propias festividades en honor a sus dioses y al emperador.

� El Pésaj en la Era del Segundo Templo

Durante esta época, la celebración de Pésaj incluía:

El sacrificio del cordero cordero de pésaj en el Templo1.
Se realizaba en la tarde del 14 de Nisán, con miles de peregrinos llegando
a Yerushaláyim.
Los sacerdotes sacrificaban los corderos en el altar y rociaban su sangre
sobre el altar del Templo.
La carne se asaba y se comía por la noche con matzáh y hierbas amargas.

El consumo de las cuatro copas de vino2.
Cada copa representaba una fase de la redención de Egipto (Éxodo 6:6-7).
En Lucas 22, Yeshúa menciona la copa después de la cena, lo que
corresponde a la tercera copa del Seder, llamada Kos HaGeuláh (Copa de
la Redención).

El papel del padre de familia3.
En la tradición judía, el padre dirigía el Seder y explicaba el significado de
los elementos.
En este caso, Yeshúa asume este rol con sus discípulos como su familia
espiritual.

� Simbología del Pésaj y su significado mesiánico

� El Cordero cordero de pésaj y Yeshúa haMashíaj

El cordero de Pésaj tenía que ser perfecto, sin defecto (Éxodo 12:5), lo que
prefigura la perfección de Yeshúa como el Cordero de Elohím (Juan 1:29).
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Ningún hueso del cordero debía ser quebrado (Éxodo 12:46), lo cual se cumple
en Yeshúa (Juan 19:36).
La sangre del cordero en los postes de las puertas salvó a los primogénitos de
Israel; la sangre de Yeshúa trae redención y vida eterna.

� La Copa de la Redención

La tercera copa del Seder, que Yeshúa levanta en Lucas 22:20, representa la
redención de Israel.
Él declara que este vino es su sangre, estableciendo la Nueva Alianza (Brit
Jadasháh), profetizada en Jeremías 31:31-34.

� El Pan sin levadura (Matzáh)

La matzáh representa la pureza y ausencia de pecado.
Yeshúa, al partir el pan y decir “Esto es mi cuerpo”, revela su identidad como el
pan de vida (Juan 6:35).

� Impacto Cultural en el Judaísmo del Siglo I

� Tensiones entre las sectas judías

Los fariseos, quienes creían en la resurrección y la tradición oral, veían a
Yeshúa como un maestro con autoridad, pero rechazaban sus afirmaciones
mesiánicas.
Los saduceos, sacerdotes aristócratas que controlaban el Templo, veían su
enseñanza como una amenaza al orden establecido.
Los esenios, un grupo mesiánico y apocalíptico, esperaban la llegada del
“Maestro de Justicia” y vivían en comunidades separadas, como en Qumrán.

� Yeshúa en el contexto de la Pésaj judía

Yeshúa transforma la comida de Pésaj en un recuadro profético de su misión
redentora.
Él se presenta como el cumplimiento de la Toráh, no como su abolición.
La “última cena” no fue una cena común, sino una cena de pacto, en la que
Yeshúa instituye la Nueva Alianza.
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� Paralelos con las Bodas del Cordero (Apocalipsis 19:7-9)

En el contexto profético, la última cena apunta a la gran celebración futura de la
Bodas del Cordero, donde los redimidos participarán del banquete celestial.

� Paralelismos:

Pésaj en Egipto: Redención física de la esclavitud.1.
Última Cena: Redención espiritual por el sacrificio de Yeshúa.2.
Bodas del Cordero: Redención final y restauración del Reino.3.

� Conexión con la Profecía de Jeremías 16:14-16 (Haftaráh)

La profecía de Jeremías anunciaba una nueva liberación, no solo de Egipto, sino de
todas las naciones.
� “He aquí vienen días, dice Adonái, en que no se dirá más: Vive Adonái, que sacó a
los hijos de Israel de la tierra de Egipto, sino que se dirá: Vive Adonái, que sacó a los
hijos de Israel de la tierra del norte y de todas las tierras a donde los había echado.”
(Jeremías 16:14-15)

� Conexión con Lucas 22:14-20:

Yeshúa declara que este Pésaj no solo conmemora la salida de Egipto, sino que
señala una redención futura y definitiva.
El Reino de Elohím, del cual Yeshúa habla en Lucas 22:18, es la realización de
esta profecía.

� Conclusión: La Cena de Pésaj en su contexto histórico y
mesiánico

� Puntos clave:

Yeshúa no cambia el significado de Pésaj, sino que lo cumple en su propia1.
vida y misión.
Los símbolos de la cena de Pésaj (pan, vino, cordero) adquieren su plena2.
realización en el Brit Hadasháh.
El contexto del Segundo Templo y la Pésaj judía ayudan a comprender la3.
profundidad del mensaje de Lucas 22:14-20.
El evento se enmarca en la gran narrativa de redención que comienza en4.



| 34

Egipto y culmina en la venida del Reino de Elohím.

� Punto 5: Estudio, Comentarios y
Conexiones Proféticas de Lucas
22:14-20

� Estudio Profundo de Lucas 22:14-20
La sección de Lucas 22:14-20 relata la última cena de Yeshúa con sus discípulos, la
cual ocurre en el contexto del Pésaj (פסח), y establece la Nueva Alianza (Brit
Hadasháh). Este evento tiene una fuerte conexión profética con la Toráh y los
escritos de los profetas, mostrando cómo Yeshúa es el cumplimiento del plan
redentor de Elohím.

� Comentarios y Exégesis

1️⃣ El significado del tiempo y la hora exacta (Lucas 22:14)

� “Y cuando llegó la hora, se reclinó a la mesa, y con él los doce emisarios.”

� Comentario:

La frase “cuando llegó la hora” señala que el evento no ocurre en cualquier
momento, sino en el tiempo exacto designado por Elohím (Daniel 9:26-27).
Pésaj tenía un horario preciso: el sacrificio del cordero cordero de pésaj en el
Templo debía realizarse entre la tarde del 14 de Nisán y ser consumido antes
de la medianoche (Éxodo 12:6-8).
En la Toráh, el cordero cordero de pésaj se debía comer en familia (Éxodo
12:3); aquí, Yeshúa come con sus doce discípulos, simbolizando a las doce
tribus de Israel y el pacto de restauración.

� Conexión Profética:
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Eclesiastés 3:1 – “Todo tiene su tiempo, y todo lo que se quiere debajo del cielo
tiene su hora.”
Daniel 9:24-27 – La profecía de las setenta semanas predice el momento
exacto de la venida y sacrificio del Mesías.

2️⃣ El deseo ardiente de Yeshúa (Lucas 22:15)

� “Y les dijo: Con deseo he deseado comer este Pésaj con ustedes antes de que
padezca.”

� Comentario:

La repetición “con deseo he deseado” es una expresión hebrea que denota
intensidad y urgencia.
Yeshúa muestra que este Pésaj tiene un significado especial: no es solo la
conmemoración del Éxodo de Egipto, sino que apunta a su sacrificio
redentor.
La palabra “padezca” (ܐܬܚܫܦ – athḥashap) en arameo implica ser entregado
al sufrimiento, cumpliendo la profecía del Siervo Sufriente de Isaías 53.

� Conexión Profética:

Isaías 53:10 – “Pero Adonái quiso quebrantarlo, sujetándolo a padecimiento.”
Salmo 40:7-8 – “En el rollo del libro está escrito de mí: Me deleito en hacer tu
voluntad, Elohím mío.”

3️⃣ La Copa de la Redención (Lucas 22:17-18)

� “Y tomó la copa, dio gracias y dijo: Tomad esto y repartidlo entre vosotros. Porque
os digo que no beberé más del fruto de la vid hasta que venga el Reino de Elohím.”

� Comentario:

Yeshúa toma una de las cuatro copas del Seder de Pésaj. Basado en el orden
tradicional, esta es la tercera copa, llamada “Kos HaGeuláh” (Copa de la
Redención).
La referencia a “no beberé más” indica que Yeshúa está esperando la
consumación final del Reino de Elohím, la cual se cumplirá en las Bodas
del Cordero (Apocalipsis 19:9).
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En la tradición judía, un novio tomaba una copa de vino como señal de
compromiso matrimonial. Así, Yeshúa está anunciando su pacto nupcial
con Israel.

� Conexión Profética:

Éxodo 6:6 – “Os redimiré con brazo extendido y con juicios grandes.”
Mateo 26:29 – “No beberé más de este fruto de la vid, hasta aquel día cuando lo
beba nuevo con vosotros en el Reino de mi Padre.”

4️⃣ El Pan sin levadura y el Cuerpo de Yeshúa (Lucas 22:19)

� “Tomó el pan, dio gracias, lo partió y les dio, diciendo: Esto es mi cuerpo, que por
vosotros es dado; haced esto en memoria de mí.”

� Comentario:

El pan sin levadura (matzáh – מצה) representa pureza y ausencia de
pecado (Éxodo 12:15).
La matzáh tiene rayas y perforaciones, reflejando el sufrimiento del Mesías:

“Pero él fue herido por nuestras transgresiones” (Isaías 53:5).
Al partir el pan, Yeshúa simboliza su sacrificio, como el cordero cordero de
pésaj que era cortado y consumido.
La expresión “haced esto en memoria de mí” implica un mandamiento de
conmemoración perpetua, pero no como un mero ritual, sino como un
testimonio del nuevo pacto.

� Conexión Profética:

Éxodo 12:8 – “Y comerán la carne aquella noche, asada al fuego, con panes sin
levadura.”
Isaías 53:5 – “Mas él herido fue por nuestras rebeliones, molido por nuestros
pecados.”

5️⃣ La Sangre del Pacto y la Nueva Alianza (Lucas 22:20)

� “Asimismo tomó la copa, después de haber cenado, diciendo: Esta copa es el nuevo
pacto en mi sangre, que por vosotros es derramada.”
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� Comentario:

La sangre del cordero cordero de pésaj protegía a Israel en Egipto (Éxodo
12:7).
Yeshúa introduce el concepto de un nuevo pacto (Brit Hadasháh – ברית
.cumpliendo la profecía de Jeremías 31:31-34 ,(חדשה
Su sangre no solo cubre los pecados, sino que sella una relación eterna con
su pueblo.

� Conexión Profética:

Éxodo 24:8 – “Moshé tomó la sangre y la roció sobre el pueblo, diciendo: ‘Esta
es la sangre del pacto que Adonái ha hecho con vosotros’.”
Jeremías 31:31 – “He aquí vienen días, dice Adonái, en que haré un nuevo pacto
con la casa de Israel y con la casa de Judá.”

� Conexiones Proféticas Claves

Profecía en la Toráh y Profetas Cumplimiento en Lucas 22:14-20

Éxodo 12:5 – “Cordero sin defecto” 1 Pedro 1:19 – “La sangre de Mashíaj, como
de un cordero sin mancha”

Isaías 53:7 – “Como cordero fue
llevado al matadero”

Lucas 22:20 – “Mi sangre es derramada por
vosotros”

Zacarías 9:11 – “Por la sangre de tu
pacto, saqué a tus cautivos”

Hebreos 9:15 – “Mashíaj es mediador del
nuevo pacto”

� Punto 6: Análisis Profundo de la
Aliyáh

� Introducción al Análisis Profundo
El pasaje de Lucas 22:14-20 es uno de los textos más significativos del Brit
Hadasháh, ya que relata la última cena de Yeshúa con sus discípulos en Pésaj.
En esta Aliyáh, Yeshúa no solo cumple con la tradición del Seder de Pésaj, sino que



| 38

le otorga un nuevo significado mesiánico, estableciendo el Brit Hadasháh
(Nuevo Pacto) prometido en Jeremías 31:31-34.

El análisis profundo se centrará en:

� Análisis lingüístico
� Análisis teológico
✡️ Análisis mesiánico
� Paralelismos con la Toráh y la Haftaráh
� Aplicación en la vida de los creyentes

� Análisis Lingüístico y Literario
� Lucas 22:14 – “Y cuando llegó la hora, se reclinó a la mesa, y con él los
doce emisarios.”

� Análisis del lenguaje:

“Y cuando llegó la hora” (ܘܟܕ ܡܛܬ ܫܥܬܐ – W’kad maṭath sha‘thá)1.
La expresión en arameo implica que este momento estaba predestinado
en la soberanía de Elohím.
Daniel 9:26 predice *el tiempo exacto del sacrificio del Mashíaj.

“Se reclinó” (ܐܬܣܡܟ – Athsámak)2.
En el primer siglo, la costumbre era comer reclinados, siguiendo la
tradición de la libertad del éxodo.
La Mishná en Pesajim 10:1 menciona que “incluso el más pobre de Israel
debe reclinarse en Pésaj”.
Esto simboliza la libertad de la esclavitud, la cual Yeshúa está a punto
de completar en un nivel espiritual.

� Lucas 22:19 – “Esto es mi cuerpo, que por vosotros es dado; haced esto en
memoria de mí.”

� Análisis del lenguaje:

“Esto es mi cuerpo” (ܗܢܐ ܦܓܪܝ – Hanáh Pagrí)1.
La palabra פגרי (Pagrí) en arameo se refiere no solo al cuerpo físico, sino
también a la esencia de una persona.
Similarmente, el pan sin levadura (matzáh) no tenía corrupción, lo que
simboliza la pureza del Mashíaj (Isaías 53:9).



| 39

“En memoria de mí” (ܕܬܥܒܕܘܢ ܗܕܐ ܕܕܟܪܢܝ – D’ta‘abdun hadá d’dakhrání)2.
En el judaísmo, “recordar” (זכר – Zéjer) significa hacer algo tangible
para traer el pasado al presente.
No es solo una remembranza mental, sino una participación activa en el
pacto.

� Lucas 22:20 – “Esta copa es el nuevo pacto en mi sangre”

� Análisis del lenguaje:

“Esta copa” (ܟܣܐ ܗܕܐ – Kasáh Hadá)1.
La tercera copa del Seder de Pésaj es la Copa de la Redención, lo que
significa que la redención mesiánica se ha cumplido en Yeshúa.
Jeremías 31:31 menciona el Brit Hadasháh, el cual es sellado por la sangre
del Mashíaj.

� Análisis Teológico y Doctrinal
� ¿Por qué Yeshúa usa elementos de Pésaj para hablar del Brit Hadasháh?

� Análisis:

� El concepto del pacto en la Toráh1.
Un pacto (ברית – Brit) en la Toráh siempre se establecía con
derramamiento de sangre (Éxodo 24:8).
En Éxodo 12, la sangre del cordero fue una señal de protección, mientras
que en Lucas 22, la sangre de Yeshúa trae una redención eterna
(Hebreos 9:12).

✡️ El significado del pan y el vino2.
Pan sin levadura → representa la pureza y santidad del Mashíaj.
Vino → representa el pacto de sangre.
Esto se conecta con Isaías 55:1, donde Elohím ofrece vino y pan sin
precio, como símbolo de salvación gratuita.

� ¿Por qué Yeshúa dice “haced esto en memoria de mí”?

La frase en contexto no significa crear un nuevo ritual separado, sino entender
que Pésaj ahora apunta a la obra de Yeshúa.
Ejemplo en la Toráh: Éxodo 12:14 dice que Pésaj debe ser un memorial
perpetuo.
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Yeshúa no cambia Pésaj, sino que cumple su significado final.

✡️ Análisis Mesiánico: Yeshúa como el Cordero
cordero de pésaj
� Lucas 22:20 – “Este es el nuevo pacto en mi sangre”

� Cumplimiento Profético en Yeshúa

Elemento en la Toráh Cumplimiento en Yeshúa
Éxodo 12:5 – El cordero debía ser sin
defecto

1 Pedro 1:19 – “Sangre preciosa, como la de
un cordero sin mancha”

Éxodo 12:46 – No debían quebrarle los
huesos

Juan 19:36 – “Ni uno de sus huesos fue
quebrado”

Éxodo 12:7 – La sangre del cordero
debía aplicarse a las puertas Juan 10:9 – “Yo soy la puerta”

� Paralelismos con la Toráh y la Haftaráh
� Jeremías 16:14-16 menciona que la redención futura será más grande que la
salida de Egipto.

En Lucas 22, Yeshúa indica que esta redención ya ha comenzado.
La copa del Brit Hadasháh es la confirmación de que Elohím está trayendo
de regreso a Su pueblo.

� Éxodo 12:14 – “Este día será en memoria para ustedes”

La Toráh instruye que Pésaj sea recordado para siempre, y Yeshúa muestra
que su sacrificio es la culminación de esta redención.

� Aplicación para los Creyentes
� ¿Cómo aplicar este pasaje en la vida diaria?

Pésaj sigue siendo relevante para los creyentes1.
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No como un simple ritual, sino como una celebración de la redención
en Yeshúa.

La Cena del Señor no es un nuevo rito separado de Pésaj2.
Es parte de la herencia de Israel, ahora con su cumplimiento pleno en el
Mesías.

La sangre de Yeshúa nos cubre, así como la sangre del cordero cubría a3.
Israel en Egipto

Así como los israelitas aplicaron la sangre en los dinteles, debemos
aplicar la sangre de Yeshúa en nuestra vida por fe.

� Punto 7: Tema Más Relevante

� Tema Central de la Aliyáh:

� “El Brit Hadasháh: La Nueva Alianza Sellada en la Sangre de
Yeshúa”

El tema central de esta Aliyáh es el establecimiento del Brit Hadasháh (Nuevo
Pacto) por medio de la sangre de Yeshúa, cumpliendo las profecías de la Toráh y
los Nevi’im. Durante el Seder de Pésaj, Yeshúa declara que el pan y el vino
representan su cuerpo y su sangre, un acto que no solo se enmarca dentro de la
tradición del Éxodo, sino que introduce la obra redentora final.

� Lucas 22:20: “Asimismo tomó la copa, después de haber cenado, diciendo: Esta
copa es el nuevo pacto en mi sangre, que por vosotros es derramada.”

� ¿Por qué es importante este tema en la Toráh y la
historia de la redención?
Desde el pacto de Elohím con Avraham, pasando por el pacto en el Monte Sinaí,
Elohím establece alianzas con Su pueblo, todas selladas con sangre sacrificial
(Bereshit/Génesis 15:9-18, Shemot/Éxodo 24:8). Sin embargo, los profetas
anunciaron un nuevo pacto que traería una transformación interna en el pueblo
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de Israel.

� Jeremías 31:31-33 – “He aquí vienen días, dice Adonái, en que haré un nuevo
pacto con la casa de Israel y con la casa de Judá. No como el pacto que hice con sus
padres el día que los tomé de la mano para sacarlos de la tierra de Egipto; porque
ellos invalidaron mi pacto, aunque fui un esposo para ellos, dice Adonái. Pero este es
el pacto que haré con la casa de Israel después de aquellos días, dice Adonái: Pondré
mi Toráh en su mente y la escribiré en su corazón.”

� Conexión con la Toráh:

Pésaj en Egipto: Se selló con la sangre del cordero en los dinteles (Éxodo
12:7).
Pacto en Sinaí: Se ratificó con sangre (Éxodo 24:8).
Brit Hadasháh: Se sella con la sangre de Yeshúa, el Cordero cordero de
pésaj final (Lucas 22:20).

� Conclusión: La redención de Israel no se detuvo en el Éxodo físico de Egipto,
sino que en Yeshúa se cumple el Éxodo espiritual que transforma el corazón.

� Conexión con Yeshúa haMashíaj:

Yeshúa es el cumplimiento del Brit Hadasháh

� En Lucas 22, Yeshúa toma el pan y el vino, elementos esenciales del Seder de
Pésaj, y los transforma en símbolos de la alianza final de redención.

� El pan sin levadura (matzáh) → Representa Su cuerpo, sin pecado.
� El vino → Representa Su sangre, el sacrificio expiatorio.

� Profecías Cumplidas en Yeshúa

Profecía en la Toráh y Profetas Cumplimiento en Lucas 22:14-20

Éxodo 12:5 – “Cordero sin defecto” 1 Pedro 1:19 – “La sangre preciosa de Mashíaj,
como un cordero sin mancha”

Zacarías 9:11 – “Por la sangre de
tu pacto, saqué a tus cautivos”

Hebreos 9:12 – “Mashíaj entró en el Lugar
Santísimo con su propia sangre”

Jeremías 31:31 – “Haré un nuevo
pacto con la casa de Israel”

Lucas 22:20 – “Esta copa es el nuevo pacto en
mi sangre”
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� La sangre de Yeshúa cumple la función de la sangre del cordero cordero de
pésaj:
� “Porque nuestra Pésaj, que es Mashíaj, ya fue sacrificada por nosotros.” (1
Corintios 5:7).

� Relación con los Moedím y el Calendario de
Elohím
� La Nueva Alianza se revela en Pésaj Los Moedím (Tiempos Señalados) en la
Toráh están diseñados para revelar a Mashíaj.

✅ Pésaj – Sacrificio del cordero → Muerte de Yeshúa como el Cordero cordero de
pésaj.
✅ Jag HaMatzot (Pan sin Levadura) – Sin pecado → El cuerpo de Yeshúa sin
corrupción.
✅ Bikurim (Primicias) – Resurrección → Yeshúa es la primicia de los
resucitados (1 Corintios 15:20).

� Éxodo 12:14 – “Este día os será en memoria y lo celebraréis como fiesta solemne
para Adonái, por vuestras generaciones.”
� Yeshúa instituye la Cena del Señor en el marco de Pésaj, asegurando que la
redención sea recordada para siempre.

� Importante:

No es un “nuevo Pésaj”, sino el cumplimiento mesiánico del Pésaj bíblico.
El sacrificio de Yeshúa no reemplaza el Pésaj, sino que lo llena de su
propósito final.

� Aplicación Espiritual y Profética
� ¿Qué significa para nosotros hoy? 1️⃣ Somos parte del Brit Hadasháh

La Toráh ahora se escribe en nuestros corazones (Jeremías 31:33).
Somos llamados a vivir en santidad, reflejando la imagen del Mashíaj.

2️⃣ Nuestro pecado es cubierto por la sangre del Cordero
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Así como en Egipto la sangre protegía de la muerte, la sangre de Yeshúa nos
protege del juicio eterno.
� Hebreos 9:14 – “¿Cuánto más la sangre de Mashíaj limpiará nuestras
conciencias de obras muertas para servir al Elohím vivo?”

3️⃣ El Reino de Elohím es nuestra esperanza

� Lucas 22:18 – “No beberé más del fruto de la vid hasta que venga el Reino de
Elohím.”
Yeshúa nos asegura que habrá un banquete mesiánico final, donde el Brit
Hadasháh será plenamente consumado en el Reino.

4️⃣ Participamos de la redención y la restauración de Israel

� Jeremías 16:14-16 – “No se dirá más: Vive Adonái, que sacó a los hijos de
Israel de Egipto, sino: Vive Adonái, que los sacó de todas las tierras.”
La redención final incluye el regreso del pueblo de Israel y la restauración de
todas las tribus.

� Conclusión: El Brit Hadasháh y el Éxodo Final
� Éxodo 6:6 – “Os redimiré con brazo extendido y con juicios grandes.”
� En Egipto, Elohím redimió a Israel con poder.
� En Yeshúa, Elohím redime a Su pueblo con un pacto eterno.

� Apocalipsis 19:9 – “Bienaventurados los que son llamados a la cena de las bodas
del Cordero.”
� Yeshúa nos invita a un Pésaj mayor: La Cena de las Bodas del Cordero.

✅ El tema más relevante de esta Aliyáh es que la Cena de Pésaj de Yeshúa no
solo conmemora la salida de Egipto, sino que establece el Brit Hadasháh,
sellado con Su sangre, en cumplimiento de las promesas de la Toráh y los
profetas.

� Punto 8: Descubriendo a Mashíaj
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� Introducción: El Brit Hadasháh y el
Cumplimiento Mesiánico
En esta Aliyáh, Yeshúa haMashíaj revela su papel como el Cordero cordero de
pésaj final y el Mediador del Brit Hadasháh (Nuevo Pacto). La estructura de la
cena de Pésaj se convierte en el marco profético para demostrar que toda la Toráh
y los Profetas apuntan a su misión redentora.

� Lucas 22:20 – “Esta copa es el nuevo pacto en mi sangre, que por vosotros es
derramada.”
� Este versículo conecta directamente con Jeremías 31:31-34, donde Elohím
promete un nuevo pacto con Israel.

En esta sección, exploraremos a Mashíaj a través de: 1️⃣ Profecías mesiánicas
2️⃣ Métodos para descubrir al Mashíaj en la Aliyáh
3️⃣ Cumplimiento tipológico en el Brit Hadasháh
4️⃣ Paralelismos temáticos entre la Toráh y Yeshúa

� 1️⃣ Profecías Mesiánicas Cumplidas
� Profecías del Tanaj (Antiguo Pacto) y su cumplimiento en Yeshúa

Profecía en la Toráh y Profetas Cumplimiento en Lucas 22:14-20
Éxodo 12:5 – “El cordero será sin
defecto.”

1 Pedro 1:19 – “La sangre de Mashíaj, como un
cordero sin mancha y sin contaminación.”

Isaías 53:7 – “Como cordero fue
llevado al matadero.”

Lucas 22:19 – “Esto es mi cuerpo, que por
vosotros es dado.”

Jeremías 31:31 – “Haré un nuevo
pacto con la casa de Israel.”

Lucas 22:20 – “Esta copa es el nuevo pacto en
mi sangre.”

Zacarías 9:11 – “Por la sangre de
tu pacto, saqué a tus cautivos del
pozo.”

Mateo 26:28 – “Esta es mi sangre del nuevo
pacto, que por muchos es derramada para
remisión de pecados.”

� Conclusión:
Yeshúa no solo enseña sobre el Brit Hadasháh, sino que lo encarna y lo sella con
su propia sangre, cumpliendo con precisión las promesas proféticas.
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� 2️⃣ Métodos para Descubrir a Mashíaj en esta
Aliyáh

✡️ 1. Tipología Mesiánica: Yeshúa como el Cordero de Pésaj

� Éxodo 12:13 – “La sangre os será por señal en las casas donde estéis; y veré la
sangre y pasaré de vosotros.”
� La sangre del cordero de pésaj salvó a Israel de la muerte; la sangre de
Yeshúa nos salva del juicio eterno (1 Corintios 5:7).

� 2. Sombras y Figuras: La Tercera Copa de Pésaj y la Redención
en Yeshúa

� Lucas 22:17-20 – “Tomó la copa, dio gracias y dijo: Esta copa es el nuevo pacto en
mi sangre.”
� En el Seder de Pésaj, la tercera copa es la Copa de la Redención → Yeshúa la
identifica con su sangre redentora.

� 3. Patrones Redentores: El Éxodo y el Brit Hadasháh

� Jeremías 16:14-15 – “No se dirá más: Vive Adonái, que sacó a los hijos de Israel
de Egipto, sino: Vive Adonái, que los sacó de todas las tierras.”
� El Éxodo físico de Egipto es un prototipo del Éxodo espiritual en Yeshúa,
quien redime a su pueblo de la esclavitud del pecado.

� 4. Nombres y Títulos de Yeshúa en la Aliyáh

� Lucas 22:19 – “Esto es mi cuerpo, que por vosotros es dado.”
� Yeshúa es identificado con varios títulos mesiánicos en esta sección:

Cordero de pésaj (שׂה הפסח – Seh haPésaj) → Juan 1:29
Redentor (גואל – Goel) → Isaías 59:20
Mediador del Pacto (מֵתוִוךְ הַבְּרִית – Metavej haBrit) → Hebreos 9:15

� 3️⃣ Cumplimiento Tipológico en el Brit Hadasháh
� Conexión con el Tabernáculo y los Sacrificios Levíticos
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Elemento en la Toráh Cumplimiento en Yeshúa
El Cordero de pésaj sin defecto
(Éxodo 12:5)

Yeshúa es el Cordero sin mancha (1 Pedro
1:19)

La sangre en los dinteles protege del
juicio (Éxodo 12:7)

La sangre de Yeshúa nos redime del juicio
eterno (Efesios 1:7)

El Sumo Sacerdote rociaba sangre en
el Lugar Santísimo (Levítico 16:15)

Yeshúa entra con su propia sangre en el
Lugar Santísimo Celestial (Hebreos 9:12)

� Conclusión:
La muerte de Yeshúa cumple toda la tipología sacrificial de la Toráh,
estableciendo el acceso al Kodesh HaKodashim (Lugar Santísimo) en los cielos.

� 4️⃣ Paralelismos Temáticos entre la Toráh y
Yeshúa
� Éxodo 24:8 – “Tomó Moshé la sangre y la roció sobre el pueblo, diciendo: Esta es
la sangre del pacto que Adonái ha hecho con vosotros.”
� Lucas 22:20 – “Esta copa es el nuevo pacto en mi sangre.”

� Moshé y Yeshúa establecen pactos con sangre, pero el pacto de Yeshúa es
superior porque redime eternamente.

� Isaías 25:6-8 – “Preparará Adonái de los ejércitos para todos los pueblos un
banquete de vinos refinados.”
� Lucas 22:18 – “No beberé más del fruto de la vid hasta que venga el Reino de
Elohím.”

� El banquete mesiánico de Isaías se cumple en la promesa de Yeshúa sobre
la cena futura en el Reino.

� Conclusión: Mashíaj Revelado en Lucas 22:14-20
� ¿Cómo descubrimos a Mashíaj en esta Aliyáh?
✅ Cumple todas las profecías mesiánicas.
✅ Es el Cordero de pésaj perfecto.
✅ Su sangre sella el Brit Hadasháh, reemplazando los sacrificios del Templo.
✅ Promete la consumación final del Reino en las Bodas del Cordero.
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� Apocalipsis 19:9 – “Bienaventurados los que son llamados a la cena de las bodas
del Cordero.”
� Así como el Pésaj marcó el inicio de la redención de Israel, la Cena del
Señor señala la redención final en Mashíaj.

� Punto 9: Midrashim, Targumim,
Textos Fuentes y Apócrifos

� Introducción
En la Aliyáh de Lucas 22:14-20, Yeshúa transforma el Seder de Pésaj en la
instauración del Brit Hadasháh (Nuevo Pacto), basado en las profecías de los
Nevi’im (Profetas) y las enseñanzas de la Toráh. Para profundizar en este evento,
examinaremos Midrashim, Targumim, fuentes antiguas y textos apócrifos,
analizando cómo estas fuentes conectan con el papel mesiánico de Yeshúa.

� Lucas 22:20 – “Esta copa es el nuevo pacto en mi sangre, que por vosotros es
derramada.”

� 1️⃣ Midrashim: Comentarios Rabínicos sobre
Pésaj y el Pacto
Los Midrashim son comentarios e interpretaciones de los rabinos sobre la Toráh y
los Profetas. Examinemos los textos rabínicos que aluden a la redención
mesiánica y el pacto de sangre.

� Midrash Shemot Rabbá 15:12 – El Cordero como Redentor

� “Cuando Israel sacrificó el cordero de Pésaj en Egipto, los ángeles preguntaron:
‘¿Por qué este sacrificio?’. Adonái respondió: ‘Porque este cordero es la señal de
redención para mi pueblo’.”

� Conexión con Lucas 22:14-20:
� El cordero de Pésaj en Egipto era una sombra profética de Yeshúa, el
Cordero de Elohím.
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� La sangre del cordero protegió a Israel; la sangre de Yeshúa protege de la
muerte eterna.

� Midrash Tehilim 116:13 – La Copa de la Redención

� “Levantaré la copa de la salvación y clamaré el nombre de Adonái.”

� Conexión con Lucas 22:17:
� En la cena de Pésaj, Yeshúa levanta la ‘Copa de la Redención’ y la identifica
con su sangre.
� El salmista profetiza la redención por medio de una copa, lo que Yeshúa
cumple en el Brit Hadasháh.

� 2️⃣ Targumim: Traducciones Arameas y
Expansiones sobre el Pacto
Los Targumim son traducciones arameas de la Toráh y los Profetas con
interpretaciones añadidas.

� Targum Yonatán sobre Éxodo 12:42 – Noche de la Redención
Final

� “Fue una noche de redención para Israel cuando salieron de Egipto, y será una
noche de redención cuando el Rey Mashíaj venga a liberar a su pueblo.”

� Conexión con Lucas 22:16-18:
� Yeshúa se refiere a una cena futura en el Reino de Elohím, la “redención
final”.
� El Targum confirma que la redención de Egipto prefigura la redención
mesiánica.

� Targum Pseudo-Jonatán sobre Génesis 49:10 – El Mesías y la
Restauración de Judá

� “No se apartará el cetro de Judá hasta que venga el Mesías, a quien las naciones
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obedecerán, y él restaurará la paz a Israel.”

� Conexión con Lucas 22:19-20:
� El Brit Hadasháh es la renovación del gobierno mesiánico sobre Israel.
� Yeshúa, de la tribu de Judá, cumple la promesa del cetro real con su
sacrificio.

� 3️⃣ Textos Fuentes del Segundo Templo
Los escritos del Segundo Templo (516 a.C. – 70 d.C.) reflejan la esperanza
mesiánica y la expectativa de una redención definitiva.

� 1. El Rollo de la Guerra (1QM) – El Banquete Mesiánico

� “Los elegidos del pacto comerán con el Rey Mashíaj en la última batalla, y su
sangre sellará el pacto de los redimidos.” (1QM 6:3-6)

� Conexión con Lucas 22:18:
� El concepto de una “cena mesiánica” aparece en los escritos de Qumrán,
similar a la Cena del Señor.
� El pacto de sangre en la guerra final prefigura la sangre de Yeshúa como el
sacrificio final.

� 2. Libro de los Jubileos 49:1 – La Celebración de Pésaj como
Memoria Eterna

� “El Pésaj será celebrado por todas las generaciones como memorial de la
redención.”

� Conexión con Lucas 22:19:
� Yeshúa no anula Pésaj, sino que lo transforma en una memoria de la
redención final.
� Esto confirma que la Cena del Señor no es un reemplazo, sino un
cumplimiento mesiánico.
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� 4️⃣ Textos Apócrifos y Pseudoepigráficos
Los textos apócrifos y pseudoepigráficos contienen ideas sobre la redención que
reflejan el contexto judío en el que Yeshúa enseñó.

� 1. El Evangelio de los Hebreos (Fragmento 5) – El Pacto Sellado
con Sangre

� “Cuando Mashíaj tomó el pan y bendijo, dijo: Este es mi cuerpo. Y tomando la copa,
dijo: Esta es mi sangre del pacto, que será derramada por muchos para perdón de los
pecados.”

� Conexión con Lucas 22:20:
� Este evangelio apócrifo confirma que los primeros seguidores de Yeshúa
entendían su sangre como la confirmación del Brit Hadasháh.

� 2. Apocalipsis de Baruc 30:1 – La Redención Final

� “Cuando venga el Mashíaj, hará un pacto con su pueblo y su Reino no tendrá fin.”

� Conexión con Lucas 22:16-20:
� La profecía de Baruc sobre el pacto mesiánico es similar a la enseñanza de
Yeshúa en la Última Cena.
� Yeshúa establece el Brit Hadasháh con su pueblo, cumpliendo la
expectativa de la restauración de Israel.

� Conclusión: Yeshúa y la Tradición Mesiánica del
Segundo Templo
� Lucas 22:20 – “Esta copa es el nuevo pacto en mi sangre, que por vosotros es
derramada.”

� Resumen de Conexiones con los Textos Antiguos: ✅ Midrashim: El cordero de
Pésaj es una señal de redención.
✅ Targumim: La redención final ocurrirá en Pésaj.
✅ Textos del Segundo Templo: El Mesías sellará su pacto con sangre.
✅ Apócrifos: Confirman que los seguidores de Yeshúa entendieron su sacrificio como
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el cumplimiento del Brit Hadasháh.

� Conclusión Final:
� La Cena de Yeshúa no es una invención, sino el cumplimiento profético de
la Toráh y los Profetas.
� Yeshúa revela que Pésaj apunta al pacto eterno de redención en su sangre.

� Jeremías 31:31 – “Haré un nuevo pacto con la casa de Israel.”
� Yeshúa inaugura el Brit Hadasháh en cumplimiento de esta profecía.

� Punto 10: Mandamientos
Encontrados

� Introducción
La Aliyáh de Lucas 22:14-20 contiene principios fundamentales relacionados con el
Pésaj, el Brit Hadasháh (Nuevo Pacto), la redención y la obediencia a Elohím.
Aunque el pasaje en sí no es una lista de mandamientos de la Toráh, se encuentran
varios principios y valores que se alinean con los mandamientos de Elohím en
la Toráh y los Profetas.

� Lucas 22:19-20 – “Esto es mi cuerpo, que por vosotros es dado; haced esto en
memoria de mí… Esta copa es el nuevo pacto en mi sangre, que por vosotros es
derramada.”

� Preguntas clave para este punto:
� ¿Qué mandamientos o principios de la Toráh se encuentran en esta Aliyáh?
� ¿Cómo estos mandamientos se aplican en el contexto del Brit Hadasháh?
� ¿Qué valores espirituales nos enseña este pasaje?

� 1️⃣ Mandamientos de la Toráh Encontrados en la
Aliyáh
� Éxodo 12:14 – “Este día os será en memoria, y lo celebraréis como fiesta solemne
para Adonái durante vuestras generaciones.”
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� Lucas 22:19 – “Haced esto en memoria de mí.”

� Mandamiento en la Toráh: Guardar Pésaj como memorial eterno.
� Cumplimiento en Yeshúa: Él confirma que Pésaj debe seguir recordándose, pero
ahora en relación con su sacrificio redentor.

� Éxodo 12:17 – “Guardaréis la fiesta de los panes sin levadura, porque en este
mismo día saqué vuestras huestes de Egipto.”

� Lucas 22:19 – “Tomó el pan, dio gracias, lo partió y les dio, diciendo: Esto es mi
cuerpo, que por vosotros es dado.”

� Mandamiento en la Toráh: Comer pan sin levadura (matzáh) durante Pésaj.
� Cumplimiento en Yeshúa: Él toma la matzáh y la identifica con su cuerpo,
demostrando que su vida sin pecado es el verdadero pan de redención.

� Éxodo 24:8 – “Y Moshé tomó la sangre, la roció sobre el pueblo y dijo: Esta es la
sangre del pacto que Adonái ha hecho con vosotros sobre todas estas palabras.”

� Lucas 22:20 – “Esta copa es el nuevo pacto en mi sangre, que por vosotros es
derramada.”

� Mandamiento en la Toráh: El pacto con Israel fue sellado con sangre.
� Cumplimiento en Yeshúa: Él establece el Brit Hadasháh, cumpliendo la
profecía de Jeremías 31:31-34, donde Elohím promete un nuevo pacto.

� Deuteronomio 16:3 – “No comerás con él pan con levadura; siete días comerás
pan sin levadura, pan de aflicción, para que te acuerdes del día en que saliste de la
tierra de Egipto.”

� Lucas 22:19 – “Haced esto en memoria de mí.”

� Mandamiento en la Toráh: Recordar la redención de Egipto.
� Cumplimiento en Yeshúa: Él instruye a recordar su redención, que es el
cumplimiento de la liberación de Egipto, ahora en un nivel espiritual y eterno.
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� 2️⃣ Principios y Valores Espirituales

✡️ 1. La Obediencia a Elohím

� Lucas 22:19 – “Haced esto en memoria de mí.”

� Valor: La obediencia a las instrucciones de Yeshúa es parte de la vida de fe.
� Aplicación: Participar de Pésaj con entendimiento mesiánico es obedecer y
recordar el sacrificio de Mashíaj.

� 2. Humildad y Servicio en la Redención

� Lucas 22:15 – “Con deseo he deseado comer este Pésaj con ustedes antes de que
padezca.”

� Valor: Yeshúa se entrega voluntariamente como sacrificio, mostrando humildad
y obediencia.
� Aplicación: Debemos imitar a Yeshúa, entregando nuestra vida en servicio a
Elohím y a los demás.

� 3. La Sangre de Yeshúa como Medio de Salvación

� Lucas 22:20 – “Esta copa es el nuevo pacto en mi sangre, que por vosotros es
derramada.”

� Valor: La redención no es por obras, sino por el sacrificio del Cordero de Elohím.
� Aplicación: Nuestra fe debe estar anclada en la obra de Yeshúa, confiando en
su sangre como el sello del Brit Hadasháh.

� 4. Santidad y Separación del Pecado

� Éxodo 12:15 – “Siete días comeréis pan sin levadura.”

� Lucas 22:19 – “Esto es mi cuerpo, que por vosotros es dado.”
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� Valor: La matzáh simboliza una vida sin pecado.
� Aplicación: Así como en Pésaj se elimina toda levadura (pecado), debemos vivir en
santidad y consagración a Elohím.

� 5. La Comunidad y la Unidad en el Cuerpo de Mashíaj

� Lucas 22:14 – “Se reclinó a la mesa con sus discípulos.”

� Valor: Mashíaj instituyó el pacto en comunidad, no de forma individual.
� Aplicación: La redención no es solo personal, sino para toda la comunidad de
Israel y de los creyentes en Yeshúa.

� 6. La Gratitud y la Bendición antes de Comer

� Lucas 22:19 – “Tomó el pan, dio gracias, lo partió y les dio.”

� Valor: Yeshúa da gracias antes de comer, siguiendo la tradición judía de bendecir
a Elohím antes de cada alimento.
� Aplicación: Debemos ser agradecidos con Elohím en todo, especialmente en la
provisión diaria.

� 3️⃣ Resumen de los Mandamientos y Valores en
Lucas 22:14-20

� Mandamiento/Principio � Cumplimiento en Yeshúa y
Aplicación

Celebrar Pésaj como memorial (Éxodo
12:14)

Yeshúa establece un memorial de su
sacrificio en Pésaj.

Comer pan sin levadura en Pésaj (Éxodo
12:17)

La matzáh representa su cuerpo sin
pecado.

El pacto sellado con sangre (Éxodo 24:8) Su sangre sella el Brit Hadasháh.
Recordar la redención de Egipto
(Deuteronomio 16:3)

Recordamos la redención final en
Mashíaj.

Obedecer las palabras de Elohím “Haced esto en memoria de mí”
implica obediencia activa.
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� Mandamiento/Principio � Cumplimiento en Yeshúa y
Aplicación

Servir con humildad Yeshúa se entrega voluntariamente
como sacrificio.

Buscar santidad Como la matzáh sin levadura, debemos
vivir sin pecado.

� Punto 11: Preguntas de Reflexión

� Introducción

La Aliyáh de Lucas 22:14-20 es una de las secciones más profundas del Brit
Hadasháh, pues revela el cumplimiento de Pésaj en la obra redentora de
Yeshúa. A través de la Cena de Pésaj, Yeshúa establece el Brit Hadasháh (Nuevo
Pacto) en su sangre.

Las siguientes preguntas de reflexión están diseñadas para profundizar en:
� El significado espiritual del pasaje.
� Cómo se conecta con la Toráh y la redención de Egipto.
� Qué implicaciones tiene en la vida de un creyente hoy.

Cada pregunta incluye una explicación breve para guiar la reflexión.

� 1️⃣ ¿Por qué Yeshúa eligió el contexto de Pésaj
para establecer el Brit Hadasháh?
� Lucas 22:15 – “Con deseo he deseado comer este Pésaj con ustedes antes de que
padezca.”

� Reflexión:

¿Cuál es el significado de Pésaj en la Toráh y cómo se cumple en Yeshúa?
¿Por qué Elohím usó el sacrificio del Cordero de pésaj como un medio de
redención?
¿Cómo Pésaj en Egipto prefigura el sacrificio de Yeshúa?
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� Aplicación personal: Si Yeshúa estableció el Brit Hadasháh en Pésaj, ¿cómo
deberíamos celebrar esta festividad hoy?

� 2️⃣ ¿Qué significa que el pan sin levadura
represente el cuerpo de Yeshúa?
� Lucas 22:19 – “Tomó el pan, dio gracias, lo partió y les dio, diciendo: Esto es mi
cuerpo, que por vosotros es dado.”

� Reflexión:

En la Toráh, el pan sin levadura (matzáh) representa pureza y ausencia de
pecado (Éxodo 12:15).
¿Cómo refleja esto la vida sin pecado de Yeshúa?
En la tradición judía, la matzáh es perforada y rayada. ¿Cómo esto simboliza el
sufrimiento del Mashíaj? (Isaías 53:5).

� Aplicación personal: ¿Cómo podemos vivir una vida sin “levadura” (pecado) y ser
reflejo de Mashíaj?

� 3️⃣ ¿Qué representa la copa del Brit Hadasháh en
la sangre de Yeshúa?
� Lucas 22:20 – “Esta copa es el nuevo pacto en mi sangre, que por vosotros es
derramada.”

� Reflexión:

¿Cómo se conectan la sangre del cordero en Egipto (Éxodo 12:7) y la sangre
de Yeshúa?
¿Por qué en la Toráh los pactos se sellan con sangre? (Éxodo 24:8).
En Jeremías 31:31-34, Elohím promete un nuevo pacto con Israel. ¿Cómo
cumple Yeshúa esta profecía?

� Aplicación personal: ¿Cómo puedo vivir bajo los principios del Brit Hadasháh en
mi vida diaria?
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� 4️⃣ ¿Qué significa “Haced esto en memoria de
mí”?
� Lucas 22:19 – “Haced esto en memoria de mí.”

� Reflexión:

En la Toráh, Pésaj es un memorial eterno (Éxodo 12:14).
¿Cómo Yeshúa instruye a sus discípulos a recordar su sacrificio dentro del
contexto de Pésaj?
¿Cuál es la diferencia entre recordar intelectualmente y participar activamente
en la redención?

� Aplicación personal: ¿Cómo puedo recordar y aplicar el sacrificio de Yeshúa en
mi vida diaria?

� 5️⃣ ¿Cómo la Cena de Yeshúa apunta a las Bodas
del Cordero?
� Lucas 22:18 – “No beberé más del fruto de la vid hasta que venga el Reino de
Elohím.”

� Reflexión:

En Apocalipsis 19:9, se habla de las Bodas del Cordero. ¿Cómo se conecta esto
con la Cena de Yeshúa?
En la tradición hebrea, un novio tomaba una copa de vino como señal de
compromiso con su novia. ¿Qué significa que Yeshúa haya tomado la copa y
prometido volver a beberla en su Reino?
¿Qué papel juega el Brit Hadasháh en la redención futura y la restauración
de Israel?

� Aplicación personal: ¿Estoy viviendo preparado para las Bodas del Cordero y
la manifestación del Reino de Elohím?
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� Reflexión Final
� ¿Qué nos enseña Lucas 22:14-20 sobre nuestra relación con Elohím?
� Pésaj no es solo un evento del pasado, sino una realidad viva en Yeshúa.
� El Brit Hadasháh transforma nuestra identidad como creyentes redimidos.
� Debemos vivir en santidad y obediencia, reflejando la pureza del cordero sin
levadura.
� Nuestra esperanza es la consumación del Reino de Elohím, donde cenaremos
con Mashíaj en la restauración final.

� Lucas 22:16 – “Porque os digo que no comeré más de ella hasta que se cumpla en
el Reino de Elohím.”

� Punto 12: Resumen de la Aliyáh

� Introducción
La Aliyáh de Lucas 22:14-20 es uno de los momentos más significativos en el Brit
Hadasháh, ya que Yeshúa transforma la Cena de Pésaj en la proclamación del
Brit Hadasháh (Nuevo Pacto). En esta última cena, Yeshúa toma el pan sin
levadura (matzáh) y la copa de redención, y declara que representan su cuerpo
y su sangre, cumpliendo así las profecías mesiánicas.

Este evento no solo conecta con la redención de Israel en Egipto, sino que apunta
a la redención final y el Reino de Elohím.

� Resumen de la Toráh en Relación con la Aliyáh
� Éxodo 12:14-17 – “Este día os será en memoria, y lo celebraréis como fiesta
solemne para Adonái por vuestras generaciones.”

� La Toráh establece que Pésaj es un memorial perpetuo de la redención de Israel
de Egipto.
� La sangre del Cordero de pésaj protegía a Israel del juicio de Elohím.
� El pan sin levadura (matzáh) simbolizaba la pureza y santidad del pueblo
redimido.
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� Conexión con Lucas 22:14-20:
� Yeshúa toma el Pésaj y lo aplica a su propia obra redentora.
� Su sangre es el sello del Brit Hadasháh.
� Su cuerpo es el pan sin levadura, sin pecado.

� Resumen de la Haftaráh (Jeremías 16:14-16) en
Relación con la Aliyáh
� “No se dirá más: Vive Adonái, que sacó a los hijos de Israel de Egipto, sino: Vive
Adonái, que sacó a los hijos de Israel de todas las tierras.”

� La redención futura será aún mayor que la del Éxodo de Egipto.
� Yeshúa, al instituir el Brit Hadasháh, inicia esta nueva redención.
� El Reino de Elohím será la consumación del plan de redención iniciado en
Pésaj.

� Conexión con Lucas 22:20 – “Esta copa es el nuevo pacto en mi sangre.”
� Yeshúa está estableciendo el pacto de la redención final, tal como Jeremías lo
profetizó.

� Resumen del Brit Hadasháh (Lucas 22:14-20)
� Lucas 22:14-16 – “Con deseo he deseado comer este Pésaj con ustedes antes de
que padezca.”
� Yeshúa establece que esta última cena tiene un significado especial.
� Su padecimiento y sacrificio están conectados con Pésaj.

� Lucas 22:17-18 – “Tomó la copa, dio gracias y dijo: Tomad esto y repartidlo entre
vosotros. Porque os digo que no beberé más del fruto de la vid hasta que venga el
Reino de Elohím.”
� La copa simboliza la redención que se completará en el Reino de Elohím.
� Apunta a la Bodas del Cordero (Apocalipsis 19:9).

� Lucas 22:19 – “Tomó el pan, dio gracias, lo partió y les dio, diciendo: Esto es mi
cuerpo, que por vosotros es dado; haced esto en memoria de mí.”
� El pan sin levadura representa el cuerpo de Yeshúa, sin pecado.
� “Haced esto en memoria de mí” conecta con Éxodo 12:14 – Pésaj como memorial
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eterno.

� Lucas 22:20 – “Esta copa es el nuevo pacto en mi sangre, que por vosotros es
derramada.”
� La sangre de Yeshúa cumple el rol de la sangre del Cordero de pésaj.
� Se confirma la profecía de Jeremías 31:31-34, donde Elohím promete un Brit
Hadasháh (Nuevo Pacto).

� Conexión Profética: El Cumplimiento en Yeshúa
� Profecías Mesiánicas Cumplidas

� Profecía en la Toráh y los
Profetas � Cumplimiento en Lucas 22:14-20

Éxodo 12:5 – “Cordero sin defecto” 1 Pedro 1:19 – “Mashíaj es un cordero sin
mancha.”

Isaías 53:7 – “Como cordero fue
llevado al matadero”

Lucas 22:19 – “Esto es mi cuerpo, que por
vosotros es dado.”

Jeremías 31:31 – “Haré un nuevo
pacto con la casa de Israel”

Lucas 22:20 – “Esta copa es el nuevo pacto en
mi sangre.”

Zacarías 9:11 – “Por la sangre de tu
pacto, saqué a tus cautivos.”

Hebreos 9:12 – “Mashíaj entró con su propia
sangre en el Lugar Santísimo.”

✅ Conclusión: Yeshúa establece el Brit Hadasháh, cumpliendo las promesas de la
Toráh y los Profetas.

� Aplicación Espiritual y Práctica
� Pésaj sigue teniendo un significado mesiánico profundo.
� La Cena del Señor no reemplaza Pésaj, sino que lo cumple en su máxima
expresión.
� La sangre de Yeshúa nos cubre y nos redime, así como la sangre del
cordero cubrió a Israel en Egipto.
� Vivimos en la esperanza de la redención final, esperando el cumplimiento total
del Reino de Elohím.

� Lucas 22:18 – “No beberé más del fruto de la vid hasta que venga el Reino de
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Elohím.”
✅ Nuestra fe apunta a la restauración final de Israel y del mundo entero.

� Conclusión Final
� Lucas 22:20 – “Esta copa es el nuevo pacto en mi sangre.”

� La Cena de Yeshúa no es un evento aislado, sino el cumplimiento de la
Toráh, los Profetas y los Escritos.
� El Brit Hadasháh es una realidad viva, que transforma a los creyentes en
participantes de la redención final.
� Así como el Pésaj en Egipto marcó el inicio de la redención de Israel, la
Cena del Señor señala la redención final en Yeshúa HaMashíaj.

� Apocalipsis 19:9 – “Bienaventurados los que son llamados a la cena de las bodas
del Cordero.”
� Así como Pésaj marcó el inicio de la redención de Israel, la Cena del Señor
apunta a las Bodas del Cordero y la restauración del Reino de Elohím.

� Punto 13: Tefiláh de la Aliyáh

�️ Oración basada en los temas de la Aliyáh
Agradecimiento, Redención, Pésaj y el Brit Hadasháh en la Sangre de Yeshúa

� Lucas 22:19-20 – “Tomó el pan, dio gracias, lo partió y les dio, diciendo: Esto es
mi cuerpo, que por vosotros es dado; haced esto en memoria de mí… Asimismo tomó
la copa, después de haber cenado, diciendo: Esta copa es el nuevo pacto en mi
sangre, que por vosotros es derramada.”

�️ Tefiláh: Oración de Agradecimiento por el Brit
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Hadasháh
¡Avinu Malkeinu, nuestro Padre y nuestro Rey!
Hoy venimos ante Ti con corazones agradecidos, recordando la gran redención que
realizaste en Mitzráyim y el cumplimiento supremo de esa redención en Yeshúa,
nuestro Mashíaj.

� Te damos gracias por la liberación de la esclavitud
Así como sacaste a nuestros padres de Egipto con mano poderosa y brazo extendido,
gracias por enviarnos a Yeshúa HaMashíaj, el Cordero sin mancha, que nos ha
redimido no con sangre de animales, sino con su propia sangre preciosa.

� Éxodo 12:13 – “Cuando vea la sangre, pasaré sobre vosotros y no habrá plaga
sobre vosotros para destruiros.”
� Gracias porque la sangre del Mashíaj nos cubre y nos redime del juicio
final.

�️ Oración de Consagración y Santidad

� Padre, ayúdanos a vivir sin “levadura”, en pureza y santidad.
� Que nuestras vidas sean matzáh limpia, sin pecado, reflejando el carácter de
Yeshúa.
� Enséñanos a caminar en obediencia, recordando que hemos sido llamados a ser un
pueblo apartado para Ti.

� Éxodo 12:15 – “Siete días comeréis panes sin levadura, porque en este mismo día
saqué vuestras huestes de Egipto.”
� 1 Corintios 5:7 – “Limpiaos, pues, de la vieja levadura, para que seáis nueva
masa, sin levadura, como sois; porque nuestra Pésaj, que es Mashíaj, ya fue
sacrificada por nosotros.”

✅ Padre, que podamos vivir vidas sin levadura, siendo reflejo de la redención
en Yeshúa.

�️ Oración por la Restauración de Israel y las Bodas del Cordero

� Así como Tú prometiste en Jeremías 31:31-34 hacer un Brit Hadasháh con la casa
de Israel y la casa de Judá, oramos por la restauración completa de Tu pueblo y Tu
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Reino.
� Trae de regreso a las ovejas perdidas de la casa de Israel, y reúne a Judá y
Efraím como un solo pueblo bajo el reinado de Yeshúa.

� Lucas 22:18 – “No beberé más del fruto de la vid hasta que venga el Reino de
Elohím.”
� Esperamos con ansias la gran redención final y la cena mesiánica en Tu
Reino.

� Apocalipsis 19:9 – “Bienaventurados los que son llamados a la cena de las bodas
del Cordero.”

✅ Padre, prepáranos para ese día glorioso cuando nos sentemos en Tu mesa
con Yeshúa HaMashíaj en las Bodas del Cordero.

�️ Conclusión: Bendición Final
Baruj Atá Adonái, Elohénu Melej HaOlam,
Que nos has dado vida, redención y esperanza en Yeshúa, nuestro Mashíaj y
Redentor.
Que su sangre sea sobre nosotros como un pacto eterno, y que vivamos cada día
en Tu luz, esperando el regreso de nuestro Rey.

� Lucas 22:20 – “Esta copa es el nuevo pacto en mi sangre, que por vosotros es
derramada.”

Bendito seas, Adonái, que has enviado a Tu Hijo para traer redención a Israel
y al mundo. Amén, Amén.

✅ Finalización Completa del Punto 13: Tefiláh de la Aliyáh.
� ¡Oración profunda y sin interrupciones! �✨


